
Lea atentamente antes del montaje y conserve este documento
para futuras consultas.

MODELO FTX KYT50-7

VENTILADOR DE PISO 20”
Ventilador de chão 20”

Lea atentamente antes del montaje y conserve este documento
para futuras consultas.

Ráfaga

MANUAL DE INSTRUCCIONES
MANUAL DE INSTRUÇÕES



Para encender, gire el INTERRUPTOR DE VELOCIDAD a las posiciones 1, 2 o 3. Para apagarlo, gire a la posición 0.

CONTROL DE VELOCIDAD

Para limpiar la rejilla, primero gire el soporte hacia la izquierda y muévalo. Luego retire la rejilla y las aspas.

LIMPIEZA

Mantenga esta unidad en un lugar fresco y seco. Mantenga el ventilador limpio. Use un paño suave empapado con 

agua jabonosa para limpiar el polvo y las manchas, séquelo para mantener una apariencia fresca. No se deben 

usar solventes, como por ejemplo gasolina, para limpiar el producto.

*Nota: Las especificaciones anteriores están sujetas a cambios sin previo aviso.

MANTENIMIENTO

No enchufe el cable de alimentación en el tomacorriente hasta que el ventilador esté completamente 

ensamblado. Use solo con voltaje nominal. Durante el funcionamiento, no coloque las manos ni ningún objeto 

dentro de la protección. No intente forzar la rejilla para que gire.

PRECAUCIÓN

Para ligar, gire o SELETOR DE VELOCIDADE para as posições 1, 2 ou 3. Para desligar, gire para a posição 0.

CONTROLE DE VELOCIDADE

Para limpar a grade, primeiro gire o suporte para a esquerda e mova-o. Em seguida, remova a grade e as pás.

LIMPEZA

Mantenha esta unidade em um local fresco e seco. Mantenha o ventilador limpo. Use um pano macio umedecido 

com água e sabão para limpar a poeira e as manchas, e seque bem para manter uma aparência renovada. Não 

utilize solventes, como gasolina, para limpar o produto.

*Nota: As especificações acima estão sujeitas a alterações sem aviso prévio.

MANUTENÇÃO

Não conecte o cabo de alimentação na tomada até que o ventilador esteja completamente montado. Use 

apenas com a voltagem nominal. Durante o funcionamento, não coloque as mãos nem qualquer objeto dentro 

da grade de proteção. Não tente forçar a grade a girar.

PRECAUÇÃO
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Deseche el papel y el cartón en los contenedores adecuados para el reciclaje de papel. 

Deseche los plásticos reciclables en los contenedores adecuados para el reciclaje de 

plástico. Deseche los plásticos no reciclables a través del servicio correspondiente de 

recolección de plásticos.

Ahora debe reciclar sus aparatos eléctricos en desuso y, al hacerlo, contribuirá a 

cuidar el medio ambiente. Este símbolo indica que los productos eléctricos, al final de 

su vida útil, no deben desecharse junto con los residuos domésticos normales ni 

enviarse a vertederos. Asegúrese de llevarlos a una instalación adecuada para su 

eliminación. Consulte con su autoridad local o con el establecimiento donde lo 

adquirió para obtener información sobre reciclaje.

DESECHO DEL EMBALAJE

DESECHO DEL PRODUCTO

Voltaje: 220–240 V ~ 50 Hz

Potencia: 90 W

Motor: 74 × 18 mm

Aspas: 5 aspas de polipropileno (PP)

Rejilla: Rejilla plástica

Velocidades: 3 niveles de velocidad

Base: Base con patas

Enchufe: Tipo VDE plug, 2x0,75 mm², cable expuesto de 1,5 m

Oscilación: Movimiento de cabeza de 80°

Material: Plástico

Peso: 4 kg

Dimensiones (mm): 560 × 155 × 565

Voltagem: 220–240 V ~ 50 Hz

Potência: 90 W

Motor: 74 × 18 mm

Hélices: 5 pás de polipropileno (PP)

Grade: Grade plástica

Velocidades: 3 níveis de velocidade

Base: Base com pés

Plugue: Tipo VDE plug, 2x0,75 mm², cabo exposto de 1,5 m

Oscilação: Movimento da cabeça de 80°

Material: Plástico

Peso: 4 kg

Dimensões (mm): 560 × 155 × 565

ESPECIFICACIONES


